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KO

NTU TIRENI.

HE MEA TA I RUNGA I TE MANA O TE KAWANATANGA.

KAHITI

T

3

PONEKE, TAITE, HURAL 3, 1930.

Panuitanga Whenva Maori ke Whenua Karquna,
Tari Maori, Paneke, 16 o Humne, 19:30.
K whakaaturanga fenei i runga i te Panuitanga i tuhia
i te 16 o nga ra o Hune, 1930, ka panuitia te whenua
e mai i roto i te Kupu Apiti i raro ilio nei kua rire hei whenua
Karauna.

XUupru APITH
Ravcrroro-Tuwoa 774 28 Poraka; Tona nui e 6,333 cka
11-1 paati nui iti atu hoki iti iho ranci; Kel roto i te Takiwa
Ruurt o Tangitio : Ko te katoa o te whenua e whakaaturia
ake nei i roto i te Tiwhikete Taitara Pukapuka 132 Wharangi
229, 230, me 231, o te Takiwa Rehita o Taranaki.

A, T. NGATA, Minita Maori,

Whakawhiwhingg Mana whakawa Motuhake ki te Kool
IWhenua AMaori © raro © Tekiona 25 of te Ture Whenua
Maori, 1909.

BLEDISLOE, Kawana-Tianara.
OTA KAUNIHERA,

I te Whare o te Kawanatanga i Poneke i fenci 23 o nga ra
o Hune, 1930.

Tu ana i reira :

Ko Hris ExceErLency TE Kawana-TiANaARA 1 ROTO [ TONA
Kauninwn .

OTEMEA kua meinga bel ture e tekiona 25 of te
Ture Whenua Macri, 1909, apiti atu ki te mana
whakawa kua whakawhiwhia ¢ etahi wahi o taus Ture ki
to Kooti Whenua Maori ka ahei te Kawana-Tianara i runga
i te Ota Kaunihcra ki te whakawhiwhi atu ki te Kooti ki
pera ano te whaitaketanga o taus mana i te mana i whaka-
whiwhia a ¢ tapa Ture i tetahi mana whakawa mo ia take me,
ia tautohe ranei ¢ pa ana ki nga whaitaketanga o te Maort ki
tetahi whenua, taonga tinana ranei :

A notemea ¢ tika ana kia whakawhiwhia te Kootfi ki tana
mana whakawa e whai ake nei :

Na rcira ko Higz Excellency to Kawana-Tianara o fe
Tominiona o Niu Tireni i runga i te whakahaerenga meo te
whakatutukitanga o nga kaha mo nga mana kua hnszing
ake mei a i runga hoki i te tohutohu me te whakase a te
Kaunihera Whiriwhiri o taua Tomimiona, tenei ka whalka-
mana i te Kooti Whenua Maori ki te uiul ki te whakatau i
waenganui 1 nga Maori mchemea te katoa, tetahi waahi
ranei o tetahi moni i whakatakotoria ¢ Te Wha,kauruha.nga,

Kahiti—A4A,

te Roia (kua mate) ki te Peeke-Tiaki Moni o te Poutapeta
kei Taumarunui a i tangohia mai ki wako e Houpapa te Urn,
tama a tc tupapaku i raro i te mana o tetahi ota t tuhia i te
14 o Noema, 1928, he taonga na lana Te Whareurnhanga
te Roia {kua mate} a mehemea ranei te Kai-tiaki Maori,
Kai-whakahaere o nga taonga o taua tupapaku, ctali atn
tangata ranei, haungs ia tauwa, Houpapa te Uru e whai tuke
ana, taitara, paanga ranei ki aua moni apiti atu ki te mana
me te kaha ki te mahi ota, i etahi ota ranei e tika ana mo
tenei take a ki te whakahau kia whakamanaia taua, aua ota
ranei ano tonu mehemea nei tana kereemo tana ota ranet
e uru ana ki raroc ake i te mana whakahaere o te Kooti.

F. B, THOMSON,

Karaka o t¢ Kaunihera Whiriwhiri.

Whakarereke © tetahi Ola RKaunthera e arat ana © le Tulu
mo le Whenwa Maors,

BLEDISLOL, Kawana-Tianara.
OTA KAUNIHERA.

I te Whare o te Kawanatanga i Poneke i tenci te 23 o nga 1a
o Hune, 1930,

Tu ana i reira :

Ko Hrs Excerreyey TE KawaNa-TIANARA I ROTO P TORA
KauNtHERA,
OTEMEA kua meinga hei ture e fckiona kotahi ran
e toru tckau ma rva o te Ture Whenua Maori, 1909,
ko ia Ota Kaunihera i mahia i raro i taua tekiona ka ahei 1
nga wa katoa te whakarereke te whakakore atu ranei: ‘
Na rcira, ko His Excellency te Kawanas-Tianara o te
Tominiona o Niu Tireni, i runga i te whakatutukitanga
me te whakahaerenga i nga kaha me nga mana kua huaina
i mua ake nei, a I runga hoki i te tohutohu me te whakaae
a te Kaunihera Whiriwhiri o taua Tominiona tenei ka
whakarereke i tetahi Ota Kauonihera i mahia i raro i tana
tekiona kotahi rau e toru tekau ma ria o te Ture Whenua
Maori, 1909, i tuhia i te 13 o nga ra o Hanuere, 1930, ¢ pa ana
ki Waiohau la 14 Raki me era atu poraka e whakaatu ake neci
i roto i te Kupu Apiti ki taua Ota Kaunibera ara ka tango
ake ki waho o taua Kupn Apiti te whenua ¢ mau ake nei i
roto i te upu Apitl ki tenei.

KUPU APITL
Watowau 1a 44 Poraka ; Takiwa Ruuri o Rangilaiki Whalka-
raro : Tona nui 150 nga cka.
F. D). THOMSON,
Karaka ¢ te Kaunihiera Whiriwhiri,
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Whenua Maori ka Whakemahia hei Whakanohonoho I te
Maori.

Tr Kauvrara Manr WHrNTA 0 Hokrancs WHAKA-TE-TOXGA,

Tart o te Minita Maori,
Poncke, 12 o Hune, 1930,

T()’I‘EL\"[ A kos whakaritea e te Minita Maori kia whaka-
h haerea nga ritenga o wahanga-tekiona 3 o tekiona 23
o te Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori a Whaka-
riterite Kereeme Whenua Maori, 1929, ki runga i nga whenua
Maori i nga whenua ranci no nga Maori ¢ whakaaturia ake
nei ¢ te Kupu Apiti ki tenei: Ile whakaaturanga tenei 1
ie hiahia o te Minita Maori kia peratia a he whakaaturanga
tenci i rare 1 rarangl (f) o taua wahanga-tekiona 3 kaua tetahi
etahi ranci, o nga tangata no ratou nga whenua ¢ whai ake
nel, me matua whakase ra ano e te Minila Maori, e whaka-
haere L tona, i ratou ranei, mana ki aus whenua ¢ raravaru
ai, & he al ranel tetahl mahi te whakahaere, ¢ whakahaecrea
ranet, 1 raro i taua wahanga-tekiona toru.

KUPU APITT.
. 3% Iy T i ET R TE W
Ko xvoA WHENUA E WHAI AKE NEI KEI ROTO I TE TARIiwaA
KooTt WHEYtA MAort 0 ToKERAU.

Ko nga wabhanga o nga whenua e huaina i raro ake nel
he whenus Maori, no nga Maori ranei, haunga era wahanga
kua rithitia ki te pakeha, kel te whaimana thnu aua rithi -—

Te Aute. Rangiawhia.
Herekohu. Ratakamaru,
Horotiu. Taiharuru.
Hunoke. Taiwhatiwhati.
Te Kahikates. Taraire.
Kohatutalka, Te Tio.
Kokohuia. Tongariro.

Te Komiti. Te Totara,
Manawakuore. Touwai

Matulou, Ltakura.

Mauiui. Waima Raki.
Mangapup. Waima Tonga.
Mangawhero. Walmamalka.
Motukiore. Wairau Ralki.
Te Mopi. Wairau-Wahitapn,
Que. Walrere.
Pakanae, Walwhatawhata.
Papua. Whalkaaho,
Patipatiarera. Whakatere,

Whalkatere-Manawalkaiaia,
Whakarongorua,

Paotaka.
Puataraire.

Te Puha. Whataipu.
Te Puia. Whaitaipu Urupa.
Pulehaka. Whawharu,
Pukehuia. Whirinaki.

AL T, NGATA, Minita Maori.

Whenua Maori ke Whakamahic hei Whakenohonoho i te
Manri.

Te Kavrara Mant Waeyua o Porororo Nava 2 Poraka,

Tari o te Minita Maori,
Poneke, 23 o Mei, 1930.

AT OTEMEA kiua whakaritea e te Minita Maori kia whaka-
hacrea nga ritenga o wahkanga-tekiona 3 o tekiona 23
o te Ture Whakatikattka Ture Whenua Maori a2 Whalka-
riterite Kereeme Whenua Maori, 1429, ki runga i nga whenua
Maori i nga whenua ranel no nga Maori e whakaaturia ake
nei ¢ to Kupu Apiti ki tenet: He whakaaturanga tenei i
te hiahia o te Minita Maori kia peratia & he whakaaturanga
tenei i raro i rarangi ( f} o taua wahanga-tekiona 3 kana tetahi
etahi ranei, o nga taugata no ratou te whenua e whai ake
nei, me matua whakaac ra ano e te Minita Maori, ¢ whaka-
hacre i tona, i o ratou ranei, mana ki taua whenua e raruraru
ai, ¢ he ai ranci tetahi mahi te whakahaere, ¢ whakahaerea,

ranei, i raro i taua wahanga-tekiona toru.

KUPY APITE

Ko te katoa o tera wahi o Poropora Nama 2 Poraka kei
te taha Raki o te Rori o Tikitiki-ki Ruatoria kel nga Maori
anc no raton tana whenua e pupuri ana tona nui e 2,845 eka
nui atu iti the ranet kei rote 1 te Takiwa Ruuri 0 Mangaoporo
kei roto i te Takiwa Kooti Whenua Maori o Te Tairiwhiti :—

Whakakora,
Whakanekeneke,

Whakarapa.
Whakarawerua.

A, T, NGATA, Mipita Maori.

O NIU TIRENI.

Whenwa Maori ka Whakamahia hei Whakunohonoho ki e
Mucri.
TE Kavrars Mani WiHeENUA 0 Hoxiavca Wiaka-TE-Ragy,
Tari o te Minita Maori,
Poneke, 12 o Hune, 1430,

OTEMEA kna whakaritea ¢ te Minita Maori kin whaka-

. haerea nga ritenga 0 wahanga-tekiona 3 o tekiona 23

o te Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori a Whaka-

riterite Kereeme Whenna Maori, 1929, ki runga i nga whenua

Maori 1 nga whenua ranei no nga Maori e whakaaturia ake

nei e te Kopu Apiti ki tenei: He whakanturanga tenei 1

te hiahia o te Minita Maori kia peratia a he whakaaturanga

tenel i raro i rarangi {f) o taua wahanga-ickiona 3 kana tetahi

etahi ranel, o nga tangata ne ratou te whenua ¢ whai ake

nei, me matua whakaae ra ano e te Minita Maori, e whaka-

haere i tona, i v ratou ranet, mana ki taua whenua e rarurary

al, e he ai ranei tetahi mahi te whakahaere, e whakahacrea,
ranei, i raro 1 taua wahanga-tekiona tori.

KUPU APITI.
Ko xgA WHENUA KB WHAL AKE NEI KEI RoTO I *E Tariwa
Koort Wuxnua Maorr 0 Tokrrav,
Ko nga wahanga o nga whenua e huaina i raro ake nei he

whenua Maori no nga Maori raneil haunga era wahanga kua
riihitia ki te pakcha kei te whaimana tonu era :—

Te Awaroa. {turori.
Huatau. Paihia.

Te Karae. Pakinga.
Te Karaka., Pikiparia.
Manuocha. Poicke.
Mangamuka Rawhiti. Rotokakahi.
Mapgamuka Rato. Tautehere,
Motukaraka. Tauteihiihi.
Motuti. Waihou.
Onewa. Waihou Whalka-raro.
Otarihau.

. NGATA, Minita Maort.

Whenua Maori ka Whakamahie hei Whakarohonoho i1 (e

Maori.

TeE Kavrara Mani WaeNTA 0 MaxNcoxvl,

Tari o te Miniti Maord,
Poneke, 12 o Hune, 1930.

OTEMEA kua whakaritea e te BMinitl Maori kia whaka-
haerea nyga ritenga o wahanga-tekiona 3 o tekiona 23
o te Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori a Whakarite-
rite Wereeme Whenua Maori, 1929, ki runga I nga whenua
Maori i nga whenua ranei no nga Maori e whakaaturia ake
nei e te Wupa Apiti ki tenei: He whakasturanga tenei i
te hinhia o te Minita Maori kia peralia a he whakaaturanga
tenet i raro i rarangi (f) o taua wahanga-tekionz 3 kana tetahi
etali ranei, o nga tangata no ratou nga whenua e whai ake
nel, me matua whakaae ra ano ¢ te Minila Maori, ¢ whaka-
haere i fopa, 1 0 raton ranei, mapa ki aua whenua e raruraru
ai, ¢ he ai ranei tetahi mahi t¢ whakahacre, ¢ whakahaerea

ranei, i raro 1 taua wahanga-tekiona toru,

KUPU APYTI,
Ko noa WEENUA B WHAT AKK NHT KEI ROTO T TE TAKTWA
Koort WHEKTrA MaoRrRr o VYORERAU.
Ko nga wahanga o nga whenua e huaina i raro ske nei he
whenua Maori no nga Maori ranet haunga cra wahanga kua
rithitia ket te whaimana Lonu ana riihi :=—

Ahipara. Okahu,
Abipara Pariha, Tekiona 67 Otura.

me 68, Parangiora.
Te Alua. Parapara Rawhiti.
Angaanga. Parapara Rato.
Aputerewa. Peria.
Te Awapatiki. Pukekahikatoa.
Kareponia. Pukenui.
Karikari. Pukepoto.
Kohanga. Taheke.
e Konotl. Tanmatawiwi.
Kohumaru. Turiapua.
Maimaru. Wainua,
Manukau. Waitaha.
Mangataiore. Whakapouaka.
Merita. Whatuwiwi.
Te Neke. Whiwhero.
Olkakewal.

A. T NCGATA, Minita Maori



KO TE KAHITI

Whenuag Maori ka Whakamahia hei Whakanohonoho i te
Maori. :

Tt KAUPAPA MABI WHENUA 0 PEWHAIRANGT.

Tari o te Minita Maori,
- Poneke, 12 0 Hune, 1930.

OTEMEA kua whakaritea e te Minita Maaori kia whaka-
hacrca nga ritenga o wahanga-tekiona 3 o tekiona 23
o te Ture Whakatikatika Ture Whenna Maori a Whaka-
riterite Kereeme Whenua Maori, 1929, ki runga i nga whenua
Maori i nga whenua ranet no nga Maori e whakaaturia ake
nei ¢ te Kupu Apiti ki tenci: He whakaaturanga tenei i
te hishia o te Minita Maori kia peratia a he whakaaturanga
tenei 1 raro i rarangi (f} o taua wahanga-tekiona 3 kaua totahi
etahi ranci, 0 nga tangata no ratou nga whenoa e whai ake
nei, me matua whakase ra ano te Minita Maori, e whaka-
haere i tona, i o ratoa ranci, mana ki aua whenua a raruraru
ai, € he ai ranei tetahi mahi te whakahaere, ¢ whakahaerea

ranei, i raro i taua wahanga-tekiona toru.

KUPU APITI.
Ko NGA WIHENUA E WIRAI AKE NEI KEI ROTO I TE TAKIwa
Koott WHENDA Maort 0 ToRERAU.
Ko nga wahanga o nga whenua e huaina i raro ake nei he

whenua Maori, no nga Maori ranei, haunga cra wahanga
kua riihitia ki te paheka kei te whaimana tonu auva riihi:—

O NIU TIRENL

319

Te Ahuahu, Marino.
Archa. Maromaku,
Te Aute, Maruaarua,
To Awahe. Maruata.
Awarun, Matapouri.
Epurua, Matarau.
Haowhenua. Mataraua.
Hauai, Matauri.
Hauhaupounamu. Matawaia,
Herepoho. Maungakaramea,
Horahora. Maungakawakawa.
Horena, Maunganui.
Huria. Maungapohatu Tonga.
Hurupaki. Maungaturote,
Kaibiki. Mautakirua.
Kaikou. Maunu.
Kairaurau. Mimitu-Ruarei.
Kaiwhakairi, ! Mohinui.
Kapowai. Motatau 1.
Karakahuarua, Motatau 2.
Te Karawa. Motatau 3.
Te Karetu. Motatau 4.
Kauae-o-maui. Motataun 5.
Kaurinui. Moturua,
Keatekaha, Ngalotonga.
Ketenikau. Npamahanga (kei Tauma-
Kaingapipiwai. rere).
Kaingapokeno. Ngamokooneone.
Kirikiri-Pawhbaoa. Npararatunua.
Kiripaka. Ngatapapa.
Kohatuatehaus. ~ QOakura.
Kohatuwhawha. Ohawini.
Kohekohe, Omanene.
Kohewhaia. Omanu.
Kojhanga. Omapere,
Te Kokings. Omaunu.
Kopuakawan. Opouteke.
Kopuawaiwaha. Oraruwharo.
Kotuku. Oriwa,
Mahimahi. Orokawa.,
Mahinepua. Oromahoe.
Te Maika. Otaha.
Te Mamaku. Otaika.
Mangaiti. Otamaiti.
Mangakahia. Otangaroa.
Mangakowhara, Otao.
Mangarcporepo. Otara.
Mangataraire (teaka.
Mangawhati, Otetao.

. Manukau. Otito
Maramatautini. Otuhi.

Oue. Taikapukapu.
Owhata. Takahiwai.

Te Pae. Takangaomohi.
Pahekeheke, Takou Rawhiti.
Pakikaikutu. Tangatapu.
Pakonga. Tangatapu Nama 1.
Pakonga Nama 2. Tapapanui.
Paoneone. Taporepore.
Papakauri, Tapuaetahi.
Paparimurimu. Taraire.

Parahaki. Taumaharau.
Parabirahi. Taumatamaukuku.
Parangarahu., Taumatamakuku, -
Patana, Taumataroa.
Parcmata-Mokau. Taupo.

Patoetoe. Tawapuku.
Patukaunae. Tawata.
Pehiaweri. Te Ti.

Pimiro. Te Ti Mangonui.
Pipiwai (ara Te Angiangi). Toatoa.
Pirikotaha. Toetoe,

Te Poike. Toiroa.
Pokangahere, Tokakopuru.
Pokapu. Te Tokitoki.
Porotaka., Te Touwai.

Poroti. Tuateanuoi.
Porotu. Tuhuna,

Te Pua. Tutacmatai.
Puhipubi. Waerengatua.,
Pukahakaha. Waihaha,
Pukekauri, Waihapa,
Pukeokui. Waikahikatea.,
Pukemiro. Wailaramihi.
Puketaka. Waikare.
Puketaka (40 eka). Waikino.
Puketapu. Waikotihe,
Puketaururu, Waikukupa,
Puketutu. Waimangaro.
Punakitere. Walnui.

Pupuke, Te Wairahi.
Ramaroa. Waitaraiti.
Rangaunu. Waiteuku.
Rangihamama. Wailtomotomo.

Te Raupo. Waiwhariki.
Rawhiti. Wawa.
Rehuotane. Werowero,
Reiwhatia. Whakapae.
Reretiti. Whakataha.

Te Rewarewa. Whangaroa-Ngaiotonga.
Te Riu. Whangaruru-Whakaturia.
Ruapekapeka. Whapukupirau.
Ruatacwao. Wharengaere,

Te Ruatahi. Wharepoke.
Tahunakuaka. ‘Whatitiri.
Tabungaopuoro. Whatitiri (A me B).
Taiharurn.

A, T. NGATA, Minita Maori.

Whakapumaulange i tefahi Wahi o e Tibanga Whakntopn o
Ruatok,

I runga i Tekiona 6 o te Ture Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme Whenua Maori, 1923,

E whakaaturanga tenci i runga i tc mea tera tetahi
tikanga whakatopu o ietali wahi whenua t tuhia i
te 2 o nga ra o Hune, 1930, e pa ana ki Ruatolkd Nama 1 me
era atu poraka nga whenua i whakatopuria 1 raro i taua
Tikanga Whakatopu i whakaritea nei e te Kooii Whenua
Maori i runga i nga tikanga o te Ture kua huaina i runga ake
nei a i tukuwa i raro i te hiira o to Kooti Whenna Maori ki te
Minita Maori kiu whakaaetia e ia a tenei Ahau, a, Apirana
Turupa Ngata, taua Minita Maori, i runga i te mes he pai
be tika te mahi o taua tikanga i tukua mai nei, & hei painga
mo fe katoa, tenei ka whakapumau i te wahi o taua tikunga
whakatopu i tukua mai nei i te 2 o nga ra o Hune, 1930.
I tuhia i tenei te 21 o nga ra o Hune, 1930.

A, T. NGATA, Minita Maori.
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PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORIL

Kooti Whenua Maori ki Hawere u le 9 0 nga ra o Hurae, | Sitting of the Native Land Court at Hawera on the Gth July,

1934, . 1930.
Tari Kooti Whenua Maori, e
Whanganui, 21 o Hune, 1930. Registrar’s Office,
} E panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti Wanganui, 2Ist June, 1830.

Whenua Maori ki Hawera a te Wenerei, te 9 o nga I‘\;rOTICE is hereby given that the matters mentioned in
ra 0 Hurae, 1930, i te 10.30¢ o nga haora i te ata, ki te whakawa | L the Schedule hereunder written will be heard by the
ki te uini hoki i nga tikanga o nga tono ¢ mau i'te Kupu | Native Land Court sitting at Hawera on Wednesday, the
Apiti i raro tho nei.  Ki te kore te Koot ¢ tu a taua ra ka tu | 9th day of July, 1830, at 10.30 a. m., or a3 soon thereafter as
a muri tata atu ina watea i etahi atu o ona raruraru. the business of the Court will allow.

[Whanganui, 1930,/31-9.] TE POURA, Kairchita. [Wanganui, 1930/31-9.] W, H. BOWLER, Registrar,

KUPU APITI. (8CHEDULE)
Toro WHAKAWA WEHRHEWEHE. (APPLICATION FUR PARTITION.)

Nama, Kai-tono. Te Ingos o te Whenus.
(No.) {Applicant.) {Name of Liand.)
503 ‘ Rameka Parateue ‘e . .. . . ‘ Ngatirahiri 28 1

Toxo EKUA WHAKAHOKIA E TE TuMvuagl KAr-wHARAWA I RARO O TEERIONA 7 0 TE TurE WHaRATIRATIEA TURE
Waeyvua MaoRl WHARARITERITE KEREEME WHENUA Maory, 1922, g1a Uruia 814 RIPOATATIA.

{REFERENCE BY THE CHIEF JUDGR UNDER SECTION 7 OF THE NATIVE LAND AMENDMENT AND NATIVE LaND
CramMs ApJUSTMENT Aor, 1922, ror INQUIRY AND REPORT.}

b&’ﬁ‘;" [ (A%%[l-it(?:t?r:.) Te (Iﬁggeooté%‘:#é’g“a" Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)
|
594 | Te Wehi Omahuru .« | Umautahi .- .. | Kia uiuia ki ripotia te ota riiwhi | For inquiry and report
ki te paanga o Karauria, kua into succession order to
mate the interest of Karauria,
deceased.

Eri aTu Tono. (OTHER APPLICATIONS.)

D{ g{rgj\. (fpai;iitgﬁ_) Te {I’&%EOO?L‘:&;E“' Te Ahua o te Tono. (Naturs of Application.)

595 | Rangi Heke .. .. | Kaipakopako 3871; | Kia whakawakia tuarutia nga ota | F'or rehearing of succession
Puketapu A kairiiwhi ki a Koinaki, ara orders to Koinaki, alins
Hare Koinaki, kua mate Hare Koinakl, deceased.
£96 | Kia-tiaki Maori (Native .. I raro i tekiona 147 o te Ture | Under section 147 of the
Trustee) Whenua Maori o te tau 1909, Native Land Act, 1809,
kia whakakorea te mana o te for the removal of the
kai-whakahaere i nga rawa a present  administrator
Ramari Hikanui a kis whaka- and the appointment of
toria he kai-whakahaere hou a new administrator re
eatate of Ramari

Hikanni, deceased,

ToNo WHARATU KAT-RUWHI KI NGA PaaNgs WHENUA. ({APPLICATIONS FUR Succmssmv)

Nama, Kai-tono. Tea Ingoa 0 te Whenua. Te Tangata kua Mata.
{No.,) (Applicent.) (Name of Land. (Name of Deceased.)
597 | Tawhalki Matena . . ()ta.ra.oa. B2r .. Ina Titari. .
598 » . Tekiona (Sections) 71 me (zmd) :2 Poraka »
{Block} V, Waitara 8.D.; Karaati (Grn.nt)
4019, P amkaa.ta. Poraka (B]ook) o
599 | Rangi Heke .. . .. Kaipakopako 7 . Koinaki.
600 » . .. .. Kaipakopako Poraka (Block) Karanti (Grant) ”
3871, Ake riihi {Act Icasas)
801 | s .. .. .. Parihaka 31 "
602 - .. .. .. ‘ Puketapu A "
603 N - | . B .. .. .. .. "
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Koots Whenua Maori ki Makilaone a te 22 o nga ra
o Huras, 1930.

Tari Kooti Whenua Maori,
Poneke, 24 o ITune, 1930,

:[7 E paniutanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Mahitaone & te 22 o nga s o
Hurae, 1930, ki t¢ whakawa ki te uiui hoki i nga tikanga
o nga tono ¢ mau i te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore
te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i
etahi atu o ona raruraru.

[Ikares, 1930/31-7.] TE POTAMA. Kai-rehita.
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Sititng of the Native Land Court at Masterton on
22nd July, 1930,

Registrar’s Office,
Wellington, 24th June, 1930.
\T OTICE is hereby given that the matters mentioned in
i the SBchedule hereunder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Masterton on the 22nd day of
July, 1930, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow,

[Tkaroa, 1930/31-7.] C. V. FORDHAM, Registrar.

KUPU APITI

Toxo WHAKAWA WEREWEHE.

{SCHEDULE.}

{APPLICATIONS FOR PaRTITIOR,)

Nama. Kuai-tono, Te Ingoa o tec Whehua,
(No.) {Appiicant,) {Name of Land.)
\ |
1 | Mere Moana .. ‘e . .. | Matapihi 98 1.
2 | Tamo Enoka o .. . . o Potolakaratawhiti 3s.
Egra atu Towo. (OTHER APPLICATIONS.)
Nama. \ Kai-tono, Te Ingoa o te Whenua. Te Ahua o te Tono, (Nature of Application.)
{No.) f (Applicant.) (Name of Land.) . pplica
8 | Tumuaki Kai-ruuri (Chief | Puahi A 1 Kia whakatuua nga rohe i wae- | To define the boundaries
Hurveyor) - nganui i aua wawahanga of the subdivisions.
4 | Tumuaki Kai - whakawa | Waiotetuta He tono i raro i te Ture Nama | An application in pur-
(Chief Judge) 49, 1928, mo te pitthana a suance of the Act No.
Mana Ruka Nama 127, 1928, 49, 1928 in re the
mo tetahi paanga i raro i te petition of Mana Ruke
wira a Pirika Ruka, kua mate No, 127, 1928, for an
intercst under the will
of Pirika Ruka, de-
ceased.
5 | Tiaki Hikawera el . Kia whakakaumatuatia te kai- | Certificate of age of the
. - i tono i applicant. .
6 | Te Uru Hanita He tono kia tangohia tetahi | An application for
tamaiii hei tamaiti whangai 1 adoption.
£ 8 d.
7 | Featherston County | Awaawaroa 1/3a Moni reita 20 5 0 | Charging order for rates,
Council
8 | Tumuaki Kai-ruuri {Chief " 1, 31, 3¢, 28, | Moni ruuri 20 11 7 | Survey costs,
Surveyor) 1,2 .
9 s Hurunui-o-rangi N, la, s .. 19 410 "
C,D
10 ,, Mataikona 2 28 1-3 .. - . .. 4119 6 "
11 " . 24 " .. 2116 6 .
12 ,, Matapihi 6p 1-2 5 .. 2710 0 .
13 . Mangaakuta 2B 2 . .. 1512 7 ”
14 . Matapihi 98 1, 982 .. s .. 16 9 0 "
15 . . Ngapukcturua 38 1-4 .. . .. 3812 6 "
16 . v 1 1-2 .. s .. 8 2 0 "
17 . * Okurupatu B 48 20, B " .. 331510 .
48 3a 2v, Z
18 " Okurupatu A 32F 1-2 ., - .o 1413 0 "
14 ' Pahao 28 la-c .. ’s ..o 8L 17 2 ve
20 . Rotakakuratawhiti 1B - .o 20014 T .
i 2a-B
21 N © Tutachauhau 38 .. . . 14 4 8 .
22 . ¢ Te Whiti Tonga (South) v . 80 711 »»
. i lo 2a, lo 28, lc 2p,
) 1o 2r, 1c 26, 1¢ 21 .
23 " ¢ Tupurupuru 90A-8 . L4370 .
24 o Te Unn Unu 1¢ 4a-8 .. ' L. 3TI1T 0 ”
25 . Waikekeno Jv 1-2 ' ..o 40 00 '
26 - Waikoukou-Tauanui 44, ,, e 2005 3 "
\ | 4B
27 | . | Waipoua 47r 2, 474 la, . . 1318 ¢ "
i 1
28 = Waikekeno I8, 1p - .. lgi2 2 '
29 » » 44 . .. 17 9 8 .
30 as Te Whakarae 1-8 ”» .. 6718 0 "
31 » Makirikiri 104-108 . L2511 4 .
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ToNo WHaRATU KAI-RIIWHI XI NGA Paanea WHENUA. (APPLICATIONS FOR SUCCESSBION.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name o1 Land.}

Te Tangata kua Mate.
(Name of Daceased.)

Nama. Kai-tono.
Na.) (Applicant.)

32 | Merjana H, Pirika

33 | Rangitauira-Manihera ..

34 | D. Thompson .e ..

35 | C. V. TFordham, Kai- rchita
(Registrar}

36 .

37 ”

38 "

39 1

40 »

41 5

42 1

43 1

44 32

45 | Wiremu Tuhurangi

46 ' ..

47 . . ..

48 . . |

49 . " ‘. .a

50 ' .. ..

51 L1

52 "

53 | Mecriana H, Pirika

54 | Mere Rimene

65 | Iwiaohia

66 | Mcri Elers .. . .

57| ¢. V. Fordham, Xai- Rehita
(Registrar})

658 | M., E. Ralph ..

59 | Ninihi Potangaroa .- e

60 | C. V. Fordham, Kai- Rechita
(Registrar)

61 »

62 | Mere Rimene .. ..
63 | Kai-tiaki Maori (Native Trustce)
64 .

83 »s

66 | Ngautu Kingi

67 | Ngapera Kawana . .

68 | C. V. Fordham, Kai-rchita
{Registrar)

69 | Heke Boyd .. ..

70 | Papaumu Tuhokairangi

71 . .

72| C. V. J{ordham, Xai- rehita
{Registrar)

73 .

74 | Wirapeti Arapata . i

75 | C. V. Fordham, HKai - rohita
(Registrar)

76 l Rewiri Pirika. . .. .-

771 C. V. [lordham, Kai-rehita
(Registrar)

78 3

79 2

80 [T}

81 "

82 "

83 | Mere Rimence

84 | Wirapeti Arapata
85 -
86

87 | Poua Pahira ..

88 | Meriana H. Pirika
8 | C. V. TFordham,
(Registrar)

Kali - rehita

90
91
92
93
94
95
96
97 | Huia Eria

98 | Tumorehu Riihana

99 | C. V. Fordham, Kai - rehita

(Registrar)
100 '
101 | Ama Turei .. .
102 ] C. V. Fordham, Kai - rehita |
{Registrar)
103 | Hine Wairania Hawea,. .e

" Puahi A i/1a

Pouakani -
Ngapuketurua 5u
Okurupatu A 3, 2a, 3¢ ..
Powhatu Rawhiti (East) 1n

Aohanga V/6
¥

7

»” .
Hinewaka 3a 1 ..
Puahi A 1/1a
Okurupatu 3 48 3c

» A32R6/5
Makirikiri 2
Mataikona 1

Porangahan 28 144

Taumataraia 1 ..

Akitio 288

Mataikona 28 1 ..

Porangahau 2B 95 1 .
» 1l 2 ..
» 1B1al

Touakani ‘-

Nga;&ra Rato (V.\f'.cst) 9B .
Pouakani v
Pukengali 265 .

Waitutu X1V /10 e
Mataikona 38 ..
Pukengala 265 ..

Hurunuiorangi 1z 1n
Pouakani

Maipi 7¢ 1

Pukaroro 1
Ngapuketurua 6x
Hurunuiorangi 14
Manaia 107
Aochanga V/6

Makirikiri 5

Mataikona 1
ar 3B

Aohanga V/6

Poualz;mi .. ..
Achanga V/6 .. o

Taitapu
Kawakawa 1D

Turanganui 38 ..
Aohanga V/6
Makirikiri 6 .
Pukengaki 26u ..
Wainuioru 1n
Pouakani

i1

th:;nga. V/6
Makirikiri 1
2 ..
Okurupatu A 328 6/5
B 4e 3c
Makirikiri 9
Aohanga ..
VB .
» o V/B
Pouakani
Makirikiri 10

Mataikona 38 .. ..

Ani Porika.

Ani Waaka,
Aporo Horomuna,
Te Ao Hemi,

Arapata te Hararu.
Arairangi Ilimiona.
Aperahama Hamuera.
Hamuera Hami.
Hikawera Alkuhata.
Heckiera Raniera.

Led

»

*
Horotio  Tuhurangi
Tuhurangi Rautu),
Wiremu Rautu),

(Horotio
(Horotio

Horotio Tuhurangi,
Hariti Hoera,

Huiarei Manacna.
Hutingapoto.

Trihapeti Whakamaira.
Iriatara Kingi.

John William Wright.
Kemara Hawea,
Kuka te Ana (Kuoku te Ana).

" »”
Manihera Maaka.
Maika Matiana.

”

Metapere Kingi Ngatucre.
Mercana ¢ Korou Kawana.
Mihi Dorothy Hinepare te Tau.

Niniwa Hercmaia.
Ngaraihi Matutacra.

rr
Neta Tukurangatia.

QOtepapa.
Pani Mikaera.
Pare te Rangitekehna,

Pirilira Pinka.
Pirihira Heta te Miha.

Pirika Tamati.
Piripi Waaka.
Pita. te Nacra.

Piki Manihcra,
Puhalki Mikaera.
Rahers, Mikaera.,
Reko Mikaera,
Rorana Pahira.
Rea Arapata.
Raharuhi Anaru.

Ranginui Wireme Kingi,

Rangitua Piripi.

Rangiwhakaewa Nikora.
144

I

Te Rara H,z,a,ukoi_nua.
Raukura Hami PPeta (Kino [raia).

: | Rere Mikaera.

Reweti Tirau,
Tamihkana Eruera Turei.
Tamihans Turei.

Tame Matutaera.
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Toxo WHaKATU KAI-RIIWHI KI NGA PasNgs WHENUA {APPLICATIONS FOR SUCCESSION)—continued.

Nama. Kai-tono.

{No.) {Applicant.)
104 | €. V. Fordham, Kai-rehita | Aohanga 7

{Registrar}

105 " V6
106 " » V/6
107 " Malkirikiri 1 .
108 " Olkurupatu B 4n 3o
104 . Achanga V/6
118 " »»
111 . Hinana 1a
112 " Pukengaki 26n ..
113 ” Aohanga V/§
114 » » .
115 | L. J. Corcoran Pouakani

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

|
l

Te Tangata kge Mate.
{Name of Deceased.)

Tepene Teruaaswai.

Toi Tamali.
.. | Te Tlramanuka.
- - Te Waa Nikora,

Wahoterangi.

Waitori Arai te Hei.

Wiramina Kingi (Wiramina
Henare Kingi).

Wiremu Kingi.

Wirihita Manuera.

Wi Hutans,

Whakaate tangohanga Tamaiti Whangai i rare o Waki IX
o te Ture Whenna Maori, 1909, -

Tari Kooti Whenua Maort,
Kibipane, 17 o Hune, 1930.
E whakaaturanga tenei kia mohiotia ai kua hangaia
e te Kooti Whenua Maori 1 raro i nga tikanga o te
Ture Whenua Maori, 1969, tetahi ota whakamana i te tango-
hanga o tetahi tamaiti whangai, e whakaaturia nei e te Kupu
Apiti i raro nei,
H. HAAWI, Kai-rehita,

KUPU APITI.
Nga Matua whangai : Pani Poi me Mere Paku Pei.
Te tamaiti whangai: I'e Rohaparac Maki ara Poi (he tamaiti
na Turei Maki rava ko Keita Malki).

Notice of Adoption wunder Part 1X of the Native Land

det, 1909,

Native Land Court Office,
Haborne, 17th June, 1930,
T is hereby notified that the order of adoption as set out
in the Schedale hereunder has been made by the Native
Land Court under the provisions of the Native Land Act, 1809,

JNO. HARVEY, Registrar,

SCHEDULE.

AnopriNa parents: Pani Poi and Mere Paku Poi.
Adopted child: Te Rohaparae Maki or Poi (child of Turei
Maki and Keita Malki).

WHAKAHAERE WHENUA MAORI.

Panuitange o te Hulhuinge o nga Tangula no ratou le
Whenue Maori 3 raro 1 Waki XVIII o te Ture Whenua
Maort, 1909,

ReEgvureiHANA Nawma 52.

E whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te
Takiwa o Aotea ko te huthuinga, i raro i nga tikanga
o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909, o nga tangata
no ratou te whenua e mau neii roto i te rarangi tuatahi o te
Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu ki te kainga kua tuhia nei
ki te rarangi tuarus, a te ra me te wa kua tohia nei ki te
rarangi tuatoru me te rarangi tuawha, ki te whiriwhiri i nga
tikanga o te motini e mau nei i roto I fe rarangi tuarima o
taua Kupu Apiti.
I tubia ki Whanganuii tenei te 19 o nga ra. o Hane, 1930.
HEMI W. PARAONE, Perchitini.

Notice of Meeling of Owners under Part X VIII of the Native
Land Act, 1909.

ReerratioNn No. 52.

HE Aotea District Maori Land Board hereby notifies that
a meeting, under the provisions of Part XVIII of the
Native Land Act, 1009, of the owners of the land menticned
in the first column of the Schedule hereto is hereby summoned
to be held at the place mentioned in the second eolumn, on
the date and at the time set forth in the third and fourth
columns, for the purpose of considering the proposed resolu-
tion set forth in the fifth column of the said Schedule.
Dated at Wanganui this 19th day of June, 1930,

JAS. W. BROWNE, President,

KUI'U APITI.

(BCHEDULY,)

l Raranei Tuatoru.
{Third Colummn.)

Rarangi Tuarus.
(Becond Column.)

Karangi Tuatahi,
{First Coluwmn.)

Araukulu 1B . | Hawera .. 11 o nga ra o Hurac

(11th July), 1930

|
s
]

Rarangi Tuarima.
(Fifth Column.)

Rarangi Tuawha,
{Fourth Column.)

Kia riihitia te whenua ki a Dorothy
Mary Waddell, o Tongaporutn, mo
nza tau kia J5 timata atu i te 1 0 nga
ra o Hurae, 1930, mo te reti kia
£1 10s. mo te eka i te tau.  {That the
land be leased to Dorothy Mary
Waddell, of Tongaporutu, for 15 years
from lst July, 1930, at a rental of
£1 10s. per acre per annum.)

2 o nga haora i te
ahiahi {2 p.m.)
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Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki.
Rotorua, 19 o Hune, 1930.

T E panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o to Takiwa o Walariki ki

Rotorua a te Taite, te 17 o nga ra o Hurae, 1930, & te

10 o nga haora i te ata, i4e uiuiinga take ¢ whakahuatia

ana i roto i te Kupu Apiti i raro iho nel, me ora atu take e
whakatakoloria tikatia ana ki tono aroaro.

T. ANARU, Kai-rehita.

0 NIU TIRENTL

Meecting of the Waiariki Districc Maori Land Poard.

Rotorua, 19th June, 1930.
OTICE is hereby given that a sitting of the Waidariki
District Maori Land Board will be held at Rotorna
on Thursday, the 17th day of July, 1930, at 10 o'clock
in the forenoon, to consider the matters mentioned in the
Hehedule hersunder written, and such cother matters as may
be lawfully brought before it.
T. ANARU, Registrar.

KUPU APIT!. (SCHEDULE.
Toxo E1A WIHARATUTURUTIA N0A TURURGA WHENUVA. (APPLICATIONS FOR CONFIRMATION OF ALIENATION.)
: Ahua Nga Ingoa o nga Tangata @ whai Tikanga ana.
Nama. ggﬁ;gkt; j e Tllllkll.o be Te Ingoa 0 tc Whenua {Names of Parties.)
N lRecord Nog| [ Nature of (Name of Land.) - -
(Recor D‘)‘ Aliengtion,} Nga Tangata e fukn atu ana. ‘ Nga Tangata e tango mai ana.
I (Alienors.} (Alienees.)
1 5010 He hoka (trans- | Mangatawa 8¢ 1 Fma Ngarino ma (and % Hori Ramcka me (and}
fer) another) Tiwha Rameka.
2 5022 N Okoheriki 1w Raki (North) | Te Toiroa Kameta Herhert M. Martin.
3 wahi (parts) ‘
3 5024 . Kenana 25 14 Rahera Titia ma {and | George Thomas.
: another)
4 50130 He mokete: Te Puna Rota (Lot) 182p | Henry Nicholas Joseph MeGriffin.
{mortgage) wahi (pard)
b 034 He hoko o nga § Tihoi 38 86 54 .. Ha te Moetu Ngahili Hughes.
rakau (sale of
s timber)
61 5037 He riihi (lease) | Matata Rota (Lot) 728 33 1 | Makuini te Tan George Powell.
7 5039 Kirimina mo te| Rangitaiki 603 10a Mereraiha Meihana Harold B. Tucker.
hoko (agree-
ment for sale)
8 5041 | He hoko (tran=s- | Matata Rota (Lot} 3, Teki- | Pare Wi ma (and others) | Henry W. Burt me {and}
© o fer) © ona (Beetion) 23 Frederick J. Burt.
9 5045 “ © Waione 2p 1 wahi (part) .. | Hune te Arumana Nora Ellen Cochrane.
10 5059 a Waiohau 14 44 1 Kiekie Frederick Cook.
11 5063 He riihi (lease) | Te Kaha 41 .. | Hani HTaweti Parckura Hei,
12 5064 » . B3 ..+ Hauata Aperahama . Hone PPaora,
13 5065 v " nGa . ‘ Hemi Hawcti ma  (and | Parekura Hei.
© cthers)
14 5066 ” » 41a . Tuakana Harawira ma {(and ! Wi Hel me (and) Haukino
another) - Taora.
15 5070 . Karatia 3828 1.. Maria Putiputi .. .} Parohu Wagna Lachpuria,
16 3080 Tle hoko (trans- | Opape fip Te Roihi Pakira i James Edwards.
fer)
17 5081 He riihi {lease} | Umurakaun wahi (part) - Tapui Koku ma (and others) | Wilson Timber Mills, Ltd.
18 5085 Kirimina mo te | Waimana Ip 2¢ me (and) 1p | Maui te Tawhi . | Edward John Brown.
hoko (agree- 242
ment for sale) :
19 . 5087 He hoko {trans- | Motiti A 2p 2 Tukua Petera Whangamata | Pene Npamana,
: fer}
20 5089 ” Kaitimako (¢ Aporo Ngamare I Ceeil T. Thrupp.
21 HKN) . Opueora 1B 1 Te Kati Murupara Tonihi Hohepa Paama.
22 5092 ' Waimana lp 3 .. Hine Numia Edward J. Brown.
23 5004 4 Waiotahi 18 .. | Hunuhunu Hakopa Cyril Shove.
24 5095 He riihi {lease} | Maungaroa 1, Tekiona | Riwai Miringaarangi Hakaraia Pahewa.
(Bection) 15
o5 5006 - Maungaraa 1, Tekiona | Himiona Kururangi »s
o {Section) 11
26 5097 o i Maungaroa 1, T ekiona | Talkorckore Tarcna ma (and “
I (Section) 6 others)
27 5098 . " Te Kaha 16k Mita- Harawira ma (and | Hoani Pirimi me (and) Miia
another) Harawira.
28 ‘ 5099 He hoko {(trans- | Wajotahi 369 . Hent Heera ma  {and | Edward J. Baigent.
:i fer} another}
ToNo KIsa WHAKAAETIA KGA TURUKNGa WHENUA I RARO I TEKIONA 298 0 B TrrRE WHENUA Maori, 1509,
{AprLIcATiONS FOR (ONSENT TO ALIENATION UNDER SEcTioN 298 oF THE Native Lawnp Act, 1909.)
Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.
Nama. gga‘;g;g e 1’}%&3.0 e Te Ingosa o te Whenua. {(Names of Parties,)
iINo.} {(Record Mo (Nature of {Name of Land.) - - ——— - ) -
Alisnsticn.) Nga Tangata e tuku atu ana, Nga Tunguta s tango mui ana.
(Alienors.) {Alienees))
29 5009 He hoko {trans- | Mangatawa 8¢ 1 Nga tangata no ratou te E Hori Rameka me (and)
fer) whenua (Native owners) ' Tiwha Rameka.
30 5084 | 1 Waimana 1o 2¢ mec (and} " | Edward J. Brown.
! Ip 24 2
31 5086 " Motiti A 28 2 ' Pene Ngamanu,
3z 5088 . Kaitimako C " Apcro Ngamare.
33 5091 . Waimana 1p 3 ' Edward J. Brown.
34 5093 s Matata 72B 3w 1 N Te Make Rangiheuea,
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WHIRIWHIRL I NGA DMOTINI I PAAHIIIA I NGA HUIHUINGA 1 Ra®o I WaHt XVIII o r2 Ture Wyexua Maozi, 1909,
(RESOLUTIONS PASSED AT MEETINGS OF AssSeMBLED OwnNers uNpxrR Part XVIII or vam Namive Lasp Acr, 1909,

¥OR GON{\]DP RATION. ]

MNainga O te

Nama,
Pukapuks.
(No.) {Record No.}

Te Ingoa 0 te Whenua.

{(~vame of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa.

36 4890 Kenana 28 13& . Kia hokona taua whenua ki a John
Witherow, o Te Puke, mo te £8 i te
eka ’

36 4997 Okoheriki 1 Raki | Kia hokona te whenua ki a Herbert

{North) & i Munro Martin, o Ngongotaha, langa-

| ta mahi paamu, me te moni £100
31 5001 Paengafroa Raki; Kia riihitia t¢ whenua ki a Edward
(North) A 3, Tnkmna, George Cruickshank, o Te Puke, ta-
{Section) 2 ngata mabi paamu, mo te reti pera
ile 5 3 paibeneti o le wariu Kawana-
tanga engari kaua e hokiihoite 7s, 6d,
ite cka ia tan. E 21 tau.. Ko nga
ritenga pera ano i te riihi tuatahi
38 5006 Pokohu Ble 2. .. Ko te mana tua poroporo wawahi me
te hari rakau tetara e tika ana mo te
makete kia whakaaelia ki a Kthel
Harriet Knap, o Rotorua, mo nga tau

whakahou mo tetahi atu rua tau.
Ko te utu roerati ls. mo ¢ tiripa
reriwe, £1 158 mo 100 poochi laiepa,
1s. 6d. mo te pou tereina kotahi. Me
whakatakoto cia kia £50 kite Poari
ina whakamana tenel tuku, ¢ £50
ina pau ters moni. Koi te Poari te
mana kite ‘tango moni ranei kite

; poohi engari kaore mo te hoke

¢ rima a mehemea ka hiahia ia kite

tango ranci itana kupu oati. Ewhai !
mana te honga tulka ki nga maahi -

30 1 5007 + Blcl .. | Kia whakaaetia a KEthel Harriet Knap, |

kite hari hoki inga rakau totara e
tika ana me utu roerati ls, ite tiripa
reriwe, £1 15s. mo te 100 poohi tai-
epa, 1s. 6d. mo te pou tereina kotahd,
Kia rima tau te roa me te mana wha-
kahou mehemea hiahiatia mo tetahi
atu ra tau. Me whakatakoto mai
: . te oati te moni e £50 ina whakamana.
i ‘ Mo Henry Edwards, kai-tirotiro, e
tango te tare

40 6014 | Pacngaroa Rak | Kia nok.na te wheonua ki a Thomas
{(North) C 1 Alexander Waldrom, o Paengaros,
tangata mahi paamu, mo te £7 i te

cka

ley mo te 21 tauni te uturetie ds. 1 te
eka i te tau mo te whitu tau tuatabi;
¢ O3, 1 te eka mo te whitu tan tuarna ;
€ Ts. i te eka mo te whitu tau suatoru
: . me be mana whakahou ino tetahi atu
i 21 tau mo te reti pera i te 5 pai-
J ) henetio te wariu Kawanatanga engari
i : . kava e hokiihoite 8s. 1 te eka, Me
: utu a haawhe tau Lo reti i mua oto
timatanga o ia haawhe. Kia kotahi
: tau ¢ utu ki te Poari i tc whakamana-
1 : nga
42 348 VWhakapoungakau 58 1| Kia hokona te whenua ki a George |
AHen Ford, o Rotorua, tangata. mahi
paamu, mo te £6 i tecka. Maana e
\ utu nga moni runri me era atu mont
i kei runga i t¢ whenua e taimaha ana
43 1 5050 Puketawhero A28 2 | Ko tetahi wahi o taua whenua e 42 eka
} ruuri 12 paati me hoko ki a
Edmund Francis Witthaus, o Roto-
rua, tangata mahi paamu, mo te
moni £356
4% 8051 Waewaehikitia 5 .. | Kia riithitia te whenua ki a William
| Alfred Todd, o Otamarakau, tangata
mahi paamu, mo te 21 tau me te mana
whakahou mo tetahiatu 2] tau. Ko
! tereti kia Hs. §d. i te cka i te taumo te
21 tuatahi kia 5 paiheneti o te wariu
whakapainga kore Kawanatanga mo
ia tau o te whakahounga. Maana e
I utu nga moni ruuri a me tango mai i
‘ roto i nga moni o muri atu 1 te 2 tau
! tuatabi, Kia £30 whakapainga e
7 hoatu ki runga i t¢ whenua inga tau
| tuatahi e rima. Me utu te reti kite
[ Poari me to 5 paiheneti komihana,
Me uru nga wharitenga katoa a te
Poari. Me utu te reti ki a Te Uara
J Rangihoro me Ereatara Mohi Eruini
i hei whakapal i te urupa

Kahiti—B.

41 5031 ‘ Rurigibaiki GO’ INB .. | Kia riihitia te whenua ki a  Daniel Sis-
i

o Rotorua, kite tapahi kite wawahi :

{Resolutions for Consideration.)

That the above block be sold to John
Witherow, of Te Puke, for £8 per acre.

That the above block be sold to Herbert
Munro Martin, of Ngongotsha, {armer,
for the sum of £100.

That the above block be leased to
Edward George Cruiskshank, of Te
Puke, farmer, at a rental of 5 per
cent. of Government valuation, but
not less than 7s. 6d, per acre per
annum. Termn, 21 years, Conditions
to be the same as previous lease.

That a grant of timber-cuiting rights,
with right. to fell, cut, split, and
remove all marketable totara timber
from the said land, be granted to
Ethel Harrict Knap, of Rotorua.
Term: 5 years, with right of renewal
{if desired) for 2 years. Royaltics:
ls. each railway - slecper, £1 15s. per
100 fencing - posts, ls. 6d. each
strainer. Grantce to deposit £50
with Board on confirmation, and
further £50 when rovalty has ab-
sorbed this sum of £50. Board may
accept guarantee or cash as it thinks
fit. Owners to have right to posts
for own use but not for sale.

That a grant be made to Kthel Harriet
Knap, of Rotorua, of the right to fell,
cut, split, and remove all marketable
totara timber on payment of follow-
ing royalties: 1s. each railway-
slecper,, £1 158, per 100 fencing-
posts, 1s. 6d. for each strainer.
Term: 5 years, with right of renewal
(if desired) for 2 years, Bond of £50
to be lodged on confirmation. Henry
Edwards, ranger, to tally posts, &ec.,
taken from block.

That the above block be sold 0 Thomas
Alexander Waldrom, of Paengaroa,
farmer, for the sum of £7 per acre.

That the above block be leased to
Daniel Sisley for a period of 21 years
at an annnal rental of 5s. per acre
during the first 7 years, 6s. per
acre for the second 7 years, 7Ts.
per acre for third 7 years, with a
right of renewal for a further 21
years at a rental of 5 per cent. (lo-
vernment valuation, but not less than
8s. per acre, Rental to be payahle
half ycarly in advance and one full
year's rent to be paid to Board on
confirmation.

Thd,t Whakapoungakan 58 1 be sold to
George Allen Ford, of Rotorua, farmer,
at the price of £8 per acre. Purchaser
to pay outstanding survey costs and
all other charges on land.

That part of the said land containing
42 acres 1 rood 12 perches be sold to
Edmund Francis Witthaus, of Roto-
rua, farmer, for the sum of £356.

That the above block be leased to Wil-
liam Alfred Todd, of Otamarakan, Te
I'uke, farmer, for a term of 21 years,
with right of renewal for further, 21
yvears. Rental to be 88, 9d. per acre
per annum for first 21 years and 5 per
cent. unimproved Government valua-
tion for renewed term. Survey costs
to be paid by lessce and deducted
from rent after first 2 years., Tm-
provements to value of £30 to be
effected in fitst 5 years. Rentsl to
be paid to Board together with 5 per
cent. commission. All usual Board
conditions, Rental to be paid to Te
Uara Rangihoro and Kreatara Mohi
Eruini, to be devoted towards upkeep
and repnirs to urupa,
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WHIRIWHIRI [ NGA MOTINI I PAAHITIA 1 KGA HUIHUINGA I RARO I WAHI XVIII o TE TurE WarexNUa MAORL, 1809,
(RESOLUTIONS PASSED AT MEETINGS OF ASSEMBLED OWNERS UNDER ParT XVIII oF THE Namive Lanp Act, 1809,

16

Nama.
{No.}

£1

48

49

63

Nama o te
Pukapuka.
{Record No.}

8055

4998

Te Inpoa o t& Whenus.

(Name of Land.;

Rangitaiki 288 22

Tahupango

FOR CONSIDERATION)-—conéinued.

Nga Motinl hel Whiriwhiringa. (Resclutions for Censideration.

Kia riihitia te whenwa ki a Te Pakitua
Wharewera mo te 21 tau me te mana
whakahou mo tetahiatu 21 tan. Kia
fs. 1 te eka 1 te tou mo te 21 tau
tuatahi kia 5 pathcunctl o te waria
whakapainga kore Kawanatanga i te
timatanga o te 21 tau tuarua engari
kaua e hokiiho i te 6s. i te eka

Ko te wa ahi o be whenua e 3 ruuri 20
paatiiwaenga o te huarahio Te Wha-
iti ki Ruatahuna me te Awa o Whiri-
nakime riihi ki a Oliver Smith mo nga
tau 15 me te mana whakahou mo
tetahi atu 10 tau. Ko nga ritenga me
penei: (1) Ko te reti kia £5 mo ia
tan o te 15 tau tuatahi kia £16 mo ia
tau o nga tau whakahounga; (2) kia
wha tau o te reli ¢ uta i te whaka-
mananga; (3) me whakatakoto ¢
Oliver Smith ki te Poari te utn e
whalkaritea ¢ nga Maori re ia kia
{ae Le wai kite whare nui 1 mua o te
whakamananga; (4) ina mutu te
riiht ko nga whakapaings hkatoa ka
mahue ake ma nga Maori

That the block be leased {o Te Pakitua
Wharewera for a term of 21 years, with
right of renewal for 21 years. Rental
for the first 21 years to be 6s. per acre
per annum and for the second 21
years b per cent. of unimproved Go-
vernment valuation at commence-
ment of that term, but not less then
3. per acre,

That portion of the above block con-
taining 3 roods 20 perehes, sitnated
boetween the Te Whaiti- Ruatahuna
Road and the Whirinaki River, be
leased to Oliver Smith for a term of
15 years, with right of renewal for a
further 10 years, on the following con-
ditions : (1) Rent to be £5 per annum
for first term and £10 per annum re-
newed term;  (2) four years’ rent to
be paid in advance on confirmation;
(3) that the said Oliver Smith lodge
with the Beard an amount estimated
by owncers together with Mr., Smith as
sufficient for the purpose of laying on
water as far as the meeting-house,
such sum to be lodged before confir-
mation is granted; {4) on expiry of
Ieasc all improvements to become the
property of the owners,

Towo k1a Huisul Mar Noas Tawaara 1 Raro I WaH! XVIII o T2 Tore WHENUGA Maoki, 1904,
(APPLICATIONS TO stMMON MERTINGR orF (Owxeks UNDER Parr XVIIT oF THE Native Lawp Act, 1909)

Nama o te |
Pukapuka. ,
{Record -No.}|

Ta Ingoa o te Whenua,

{Namse of Land,)

Nga Motini hel Whiriwhiringa.

(Resoiutions for Consaideration.)

5035

5058

5060

5062

5071

5072

5073

Poike 5

Iwiroa 3

Kenana 2B 3

Runanga 2c 1

Omataroa 60c

Matapihi 3r 2

Omataroa 10

Kia hokona taua whenua ki te Tau-
ranga Tobacco me Citrus Co., Ltd.,
mo te £5 i te eka .

Ko te whakakorenga o te riihi ki a
George Mill kia whakaaetia s ko te
reti e nama ana kia ukuia atu

Ko te toenga o te whenua kaore i ho-
kona ki nga kai-whakahaere o O. J.
Haodge, kua mate, kia hokona ki te
Flax Lands Development, ILtd.,
ma te moni pera i te warin Kawana.
tanga

Kia whakaaetia te mana tapaki wawahi
poroporo ki a Samuel Woodward me
William John McHugh, o Taumaru-
nuai, mo nga tau e tima hoki iho
ranei ing pau wawe nga rakau 1 mua
atu inga rakau o runga i te whewhe-
nua timata mal o te ra whakamana-
nga tuturu i runga ano inga ritenga
pera iera ¢ mau ra i ta raua tono

Kia 200 eka o te mania o taua whenua
«me riihi ki a John Collett, o Te Teko,
tangata mahi paamu, mo nga tau e
21 mo te utu reti he kanga patawiti
mo te tan tuatahi he 2s. 6d. i tc eka
ite tan mo nga tau tuatahi e ono ; he
3s. i te eka monga tau e 7 o muri atu,
ia tau; he 10s, i te eka i tan o muri
atu me mana whakahou mo tetahi
atu 21 tau mo te reti 15s. ite eka ia
tau

Kia hokona te whenua ki a Hector
Arthur McFarlane mo te moni £151 te
cka

Kia riihitia te whema ki a Alexander
Kinpaird, o Akarana, parama, mo
nga tau e 42 mo te reti 1s. 6d. 1 te eka
ite tau

That the said land be sold to the Tau-
ranga Tobacco and Citrus Co., Ltd.,
for the sum of £5 per acre.

That a surrender of the present lease of
the block to George Mill be accepted
and that arrears of rent owing be
remitted.

That the balance of the bloek not sold
to the estate of the late 0. .. Hodge
be sold to Flax Lands Development,
Tid., for a price equal to the
Government valuation.

That a grant of timber-cutting rights be
given to Samuel Woodward and Wil-
liam John MecIlugh, both of Tau.
marunui, sawmillers, for a term of
5 years (or a less period in the
event of the timher on the said land
being worked out. before the entd of
the said term of 5 years) as from
date of final confirmation sabject to
the conditions eontained in the
application.

That part of the said land, containing
200 acres or thereabouts of flat land,
be leased to John Collett, of Te Teko,
farmer, for a period of 21 ycars at the
following rcntals : DYuring the first
vear at a peppercorn rental ; the next
6 years at 2s. 6d. per acre per annum ;
next 7 years at 3s. per acre per
annum ; and the last 7 years at 10s.
acre per annum, with a right of
renewal for further 21 years at 15s.
per acre per annum.

That the said land be sold to Heetor
Arthur McFarlane at the price of £15
per acre.

That the said land be leased to
Alexander Kinnaird, of Auckland,
plumber, for the ferm of 42 years at
an angual rental of 1s. Gd. per acre.
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Tono Kia HUiHUI MAI NGA TANGATA I RaRo I Wani XVII o r& Turx WnENvua Maogrr 1909 {APPLICATIONS TO

soMmoN MERTINGS oF OWNERS UNpDER ParRT X VIIT or tag Natmive LaNn Act, 1909)—continued.
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ToNQ KlA PATUA MO NGA KORFNGA HE WIHAEAHAEREA.

Nama o te

't Pukapuka.

{Record No.)

hT8

5079

5082

5083

Te Ingoa o ta Whenua.

{Name of Liand.)

b

Nga Motini hei Whiriwhiringa.

{Resolutions for Consideration.)

Rangitaiki 310 &

Owhatiura 1n 28

Rangitaiki 3lo 5

(whatiura Soath 5..

Kia riihitia te whenua ki a Te Make
Rangiheuea, o Whakatane, tangata
mahi paamu, mo nga tan ¢ 21 mo te
moni reti £1 ite eka ite tau me utu a
tau. Kaore he monireti mo nga taun
tuatahi ¢ rua hei whakahoki mo nga
taicpa mc ngs karaihe me te whaka-
turanga whare kau. Maana e utu
nga reiti me te whakatutuki atu
inga ritenga

Kia hokona te whenua ki a Duncan
William Steele, o Rotorua, tangata
mahi paamu, mo te moni pera te rahi
i kiia ¢ te waria Kawanatanga mo te
paanga o nga Maori

Kia riihitia te whenua ki a Walter
James Rust, o Whakatane, tangata
wahi paamn, mo nga tau e 21 mo te
reti£1 §s.1te ekaite tau mo nga tau
¢ torn tuatahi, £1 10s, ite eka i te
tau mo nga tau o muri atu

Ko etahi waahi o te whenua ara ko
Rota 48 me 49 (10 eka me 11 paati),
me Rota 30 (7 eka 2 ruuri 1} paati),
me Rota 51 {7 eka 2 rauri 17 paati),
me Rota 52 (37 eka me 34 paati), me
hoko ki a Johu Steensen, o Rotorus,
tangata mahi paamu, mo te £3 ite
eka; ko Rota 46 me 47 (1{ eka me
16 paati) me hoko ki a Edwin Henry
Rumming, o Rotorua, mo te £12 1 te
cka

Te Ahua o te

That the said land be leased to Te Make
Rangiheuen, of Whakatane, farmer,
for the term of 21 years at the annual
rental of £1 per acre payable yearly.
First 2 years’ rent free to com-
pensate lessee for fencing, grassing,
and ercction of cowshed. licssee io
pay rates and observe usual cove-
nants and ccnditions.

Fhat the above block be sold to Duncan
William Steele, of Rotorna, farmer,
for the amount of the Natives’
interest in the Government valuation
thereof.

That the said land be Icased to Walter
James Rust, of Whakatane, farmer,
for a term of 21 years at a rental of
£1 4s. per acre per annum for the
first 3 years, and £1 10s. per acre
per annum for the remainder of the
said term.

That portions of the said iand, being
Lots 48 apd 49 (10 acres and 11
perches), Lot 50 (7 acres 2 roods
11 perches), Lot 51 (7 acres 2 roods
17 perches), and Lot 52 (57 acres and
24 perches) be sold to John Steenson,
of Rotorua, farmer, at the price of
£3 per acre; and that Lots 46 and 47
{10 acres and 16 perches} be sold to
Edwin Henry Rumming, of Rotorua,
farmer, at the price of £12 per acre,

(ArpLIcATIONS FOR DisMIsssaL FOR NOR-PROSKCOTION.)

Nama, Nama o te Tuku. To Tngoa o te Whenua. Nga I!ns?ar.r? nga 'Tangata e Te Ahua o te Tono,
Qo3| fagie-|  ovathiton (V57 of Tand ‘ wou Tikarea s Qaurool
] o o . I
58 4947 He hoko (trans- | Okoheriki 1u Raki (North} | Tutanckai Taua ma (and otbers) to | Confirmation.
for) '3 wabi (parts) ‘ Herbert M. Munro '
69 4996 - . Waimana Parish Rota (Lot} | Timi Kara Rangitowhare to Joseph "
| 266a 2 I J. Bennett
60 5004 . ‘I Matata Rota (Lot) 725 3w | Paki Kinita ma (and others) to Make "
I i Rangiheuea
| | i
CONTENTS.
- Page
Laxps —Proclaiming Native Liand to be Crown T.and . . .. .. 317
Conferring Special Jurisdiction on the Native Land Court . . 317
Variation af Order in Couneii . .. 317
Native Land to be developed and settled .. 318-319
Coufirming Scheme of Consolidation 319
NoticeEs—5icting of the Native Land Court at Hawora 320
Mastsrton 321-328
Adoption of & Child .. 393
Meeting of Assembled Owners, Aotea Dlstnen 393
Meeting of the Maori Land Board Waiariki District 324-327

I taia i runga i te Mana o te Kawanatanga o Niu Tireni, e W. A, Host K]NA Kai-ta a te Kawanatanga, Poneke



	Title
	Panuitanga Whenua Maori hei Whenua Karauna.
	Whakawhiwhinga Mana whakawa Motuhake ki te Kooti Whenua Maori i raro i Tekiona 25 of te Ture Whenua Maori, 1909.
	Whakarereke i tetahi Ota Kaunihera e arai ana i te Tuku mo te Whenua Maori.
	Whenua Maori ka Whakamahia hei Whakanohonoho ki te Maori.
	Whenua Maori ka Whakamahia hei Whakanohonoho ki te Maori.
	Whenua Maori ka Whakamahia hei Whakanohonoho ki te Maori.
	Whenua Maori ka Whakamahia hei Whakanohonoho ki te Maori.
	Whakapumautanga i tetahi Wahi o te Tikanga Whakatopu o Ruatoki.
	PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORI.
	Kooti Whenua Maori ki Hawera a te 9 o nga ra o Hurae, 1930.
	Sitting of the Native Land Court at Hawera on the 9th July, 1930.

	KUPU APITI.
	Kooti Whenua Maori ki Mahitaone a te 22 o nga ra o Hurae, 1930.
	Sitting of the Native Land Court at Masterton on 22nd July, 1930.
	KUPU APITI.
	Whakaatu tangohanga Tamaiti Whangai i raro o Wahi IX o te Ture Whenua Maori, 1909.
	Notice of Adoption under Part IX of the Native Land Act, 1909.
	WHAKAHAERE WHENUA MAORI.
	Panuitanga o te Huihuinga o nga Tangata no ratou te Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.
	Notice of Meeting of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909.

	KUPU APITI.
	Huinga o te Poari Whenua Maori o to Takiwa o Waiariki.
	Meeting of the Waiariki District Maori Land Board.
	KUPU APITI.
	CONTENTS.
	Illustrations
	Untitled

	Tables
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled
	Untitled


